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ROBERT LA FOLLETIE 0 G00L ID6E -U 
La Polletce je rekel, da se je Coolidge mirno udal krivici. 

V ostrem napaciu na predsednika ga je spravil v stik 
s petrolejskim škandalom. — Rekel je nadalje, da je 
najvišji uradnik dežele zapustil farmerja ter skušal 
pomagati bogatinom. — Hoover je odgovoril na ob-
doJzitve progresivnega kandidata. 

Poroča George Authier. 

Minneapolis, Minn., 17. oktobra. — Iz te centra Me 
torke nezadovoljnega severo-zapada, govoreč pred navdu-
šeno ljudsko množico v orožarni, je senaltor Robert La 
Follette vprizoril enega najbolj ljutih napadov na pred-
sednika Coolidgea. kar jih je kedaj vprizoril kak kandi-
da za najvišji urad na svojega tekmeca. 

(lovor T .a Folletta je bil naslovljen na severozapiadne 
]>oljedelske državo, ki so pokazale najbolj odločne znake 
odpora proti remiblikanski stranki. 

Senator La Follete je pregledal rekord Coolidgea od 
časa, kot je bil governer države Massachusetts, nm zani-
kal kredit za ulogo, katero je igral tekom policijske sitav-
ke v Bostonu ter ga orisal kot človeka, ki se je straho-
petno udal zlim uplivom, izvirajoeini iz Hardingovega de-
ja sedanje republikanske administracije. 

"*Kot i^odpredsednik.'' je rekel senator La Follette, 
'•je služil Cool i d ge 'interesom V' Obdolžil je predsedni-
ka direktne odgovornosti za izjalovi jen je sprejema zako-
nodaje, ki bi omogočila farmer jem stopiti zopet na noge. 

Spojil je predsednika Coolidge-a s petrolejskim škan-
daVmi, ko La je obdolžil, da je bil Čtein kabineta, ko je bilo 
sklenjeno dati v naj em.pet role j-ske rezerve. ReOael je, da je 
tiho sedel v senatu, ko je bil vprizorjen poskus, da se po-
baše tudi-Teapot Dome. Obdolžil ga je, da je bil inte-
resiranpi i preiskavi, ki je konecno sledila, le v toliko, da 
je oviral njen napredek. 

"Ko je postal predsednik, je rekel senator, "se je 
izjalovil v njadaljni preiskušnji. Resignacije vseh članov 
kabineta so bile položene v njegove roke, a nanovo je ime-
noval vse, v ključno Daugherty-ja in Deubv-ja ter vse tra-
bantieFalla." 

" V zgodovini ameriškega naroda ne poznam nobene 
dobe," je vsklikniE, "ko bi bil v visokem uradu predsed-
nika tako odkrito izročen po svojem značaju in politiki 
potom izbire tovarišev kot sedanja republikanska admi-
nistracija. 

"Te izbire političnih tovarišev in njegovi stiki s ka-
binetnimi tovariši pojasnjujejo izjalovijenja predsednika, 
da nastopi v kongresni preiskavi, ki je razkrila gorastas-
u > korupcijo v zgodovini naroda, 

" K o je dospel tajnik Fall v Washington, da predloži 
svoje lažni Ivo pričevan je, je bil sprejet v Beli hiši. 

"Ko je bil Denbv prisiljen zapustiti urad vsled pri-
tiska javnega mnenja, je bila ta resignacija spre jeta z iz-
razi zaupanja v njegovo poštenost in integriteto. 

"Ko je senat izsilil akcijo, da se razveljavi najmenin-
ske konlrakte ter kazensko zasleduje one. ki so podkupili 
nekega člfema kabineta, je predsednik najprvo imenoval 
dva moža, ki sta bila v intimnih stikih s krivcema, Sin-
clair jem in Dohenyjem." 

Glede farmerjev je rekel senator: 
"Medtem ko so ostali farmer ji na ta način brez 110-

moči, je bila polna teža eksekutivnega upliva posvečena 
Meljonovcmu davčnemu načrtu, kojega namen je bil skr-
"iti doliodninske davke milijonarjev in bogatašev. Med-
tem pa je Cool i d ne zanikal vojakom bonus ter zahteval 
povečanje vojaških sil. 

Washington, D. C., 17. oktobra. — Tajnik Hoover je 
danes odgovoril na obdolžitve senatorja La Folletta, ki je 
rekel, da obstaja radijski, monopol, ker ni bilo mogoče 
razširiti po deželi nekega radijskega govora v Des Moines, 
'loover je označil obdolžitve kov skrajno neupravičene. 
"Trgovski department," je rekel, " j e storil vse, da po-
maga kandidatu tretje stranke pri razpošiljanju njegovih 
irovorov." 

VOLUME X X X H — LETNIK XXXEL 

VIHARJI NISO VEČ 
NEVARNI ZEPPELINOM 

Dr. Eckener je izjavil, da bo v 
kratkem uvedena nagla zveza 
med Evropo in Ameriko s po-
močjo Zeppelinov. — Njegov 
obisk v Washington!!. 

MORIEC PISAL SOKRIVKI NE 
SRAMNA PISMA 

Middleburg, Pa.. 17. oktobra. — 
Tekom včerajšnje obravnave pro-
Ti Mrs. Annie Willow, ki je skup-
no z osemnajst let starim Shadel 
obtožena umora svojega moža. 
Ilarvey Willows, se je pripustilo 
kot dokazilni materijal osem lju-
bavnih pisem, kojih nekatera so 
umazane in nedostojne vsebine. 
Ta pisma je pisal Ralph Shadel. 
mladi ljubimec žensrfke, ko sta 
oba nahajala v jeei ter Čakala na 
proces. 

V teh pismih se oprošča Mrs. 
Willow vsake krivde pri umoru In 
zagovornik obtožene je opozoril 
prav posebno na meMo v nekem pi-
smu, ki se glasi; Lagal sem. da 
rešim samega sebe. 

V križnem zaslišanju je skušal 
okrajni pravdnik doprinesti do-
kaz. da sta se Mr. Willow in nje-
gova žena pogo-sto prepirala, a 
sodnik je vzdržal ugovor, katere-
ga je uveljavil zagovornik proti 
tozadevnim vprašanjem. 

Zastopniki trdijo, da so tri pi-
sma, katera je boje phsal Shadel, 
ponarejena. Glede tega bodo zasli-
šani izvedenci. 

Washingtoin, D. C.. 17. okt. — 
Mornariški tajnik Wilbur jo dai 
že včeraj nemški zračni križark-
ZR—3 ime. a ne kot se je izprva 
predlagalo " N o k o m i s " . ali "hčer-
ka lune" , temveč " L o s Angeles" . 
Izjavil je. da je mojstrsko delt. 
nemške tehnike med zgraditelji. 
njegovibmi lastniki ter narodi a 
splošnem. Dal je izraza svoj ran 
upanju, da bo zračna križarka ne 
le trajen opomin na petje anpre-
ljev. temveč da bo tudi mogoče 
vsako leto s krova zračne ladje 
poslati po celem svetu oznanilo: 
Mir ljudem na zemlji, ki so do-
bre volje. 

Ol jjava mornariškega tajnika je 
prišla tekom govora.na banketu, 
katerega, j e priredil na čast dr. 
Hugo Eckenerja, voditelja, nem-
ške Zeppelinske družbe ter drugih 
Častnikov posadke zračne ladje. 

Pozneje se je dr. Eekoner ude-
ležil seje posvetovalne aeronavtič-
ne oblasti, koje člani so mu stavili 
raznovrstna vprašanja glede bo-
dočnosti zrakpolovovstva in Zep-
pelinov. V odgovor na ta vpraša-
nja j e rekel dr. Eekener da so 
Zeppelini logično transportno sred 
stvo za trgovino, ker nudijo toll-
t o 'udobnosti, ker so varni v vsa-
kem vremenu in ker je lahko iz-
vesti potrebna popravila z naj-
več jo lahkoto. 

Nadalje je izjavil : 
— Prekooceans-ki zračni promei 

med Evropo in Združenimi drža-
vami bo uspeli bližnje bodočnosti. 
Ta promet bo najprvo trgovsk' 
ter bo služil hitremu prevozu bla-
ga in pošte. Transoeeanski zračni 
promet' se bo hitrejše razvil kot s--
je transkont mentalni železniški 
promet radi večje naglice in pre-
važanje potnikov bo naravna po-
sledica eara. Ta prevoz se br* 
razvil, kakor hitro aeronavtik*-
pokriti te se bo uvedlo varnoštnt 
odredebe, da se napravi vožnjo 
po zraku manj nevarno. Z upora, 
bo helija mesto vodika se bo ne-
varnosti izdatno zmanjšalo. Potni-
ški promet bo postal priljubljen, 
ker ne povzroča vožnja z zračno 
ladjo nikake morske bolezni. Naj-
boljše kurivo za gazolin, je težko 
olje in najboljši motor dosedaj 
Dieselov. 

Cleveland, Ohio, 17. oktobra. — 
Nameravani obisk dr. Hupro Ecke-
nerja v Akronu. kjer se hoče po-
svetavati z uradniki Goodveai 
Tire & Rubber Co., ki je kupila 
patente Zeppelmove družbe, je 
bil preložen na poznejši ča-i. J>> 
Eckener, ki bo gost City Cluba v 
Clevelandu. bo dospel na srednji 
zapad prihodnjega tetina. 

POTRES. 

BOJI PRI ŠANGHAJU SE NA-
DALJUJEJO. 

Tiensin, Kitajska, 17. oktobra. 
Bitka, ki se je pred dvemi dnevi 
vnela pri Šanghaju se nadaljuje. 
Mesto je precej poškodovano, ker 
so ga obstreljevale mandžurske 
čete s težko artilerijo. 

Washington, D. C„ 17. oktobra. 
Aparati na tukajšni Georgetown 
univerzi so zaznamovali močan po 
tres, čegar središče je oddaljeno 
2000 milj od tukaj. 

AMERIŠKI KONZUL UMRL V 
ŠVICI. 

Curicli, Švica, 17. oktobra. — -
Tukaj je umrl v starosti 64 let 
ameriški konzul Geo. II. Murphy. 

V konzularni službi je bil že iz-
za leta 1886. 

AVDLFENCA PRI PAPEŽU. 

Eim, Italija, 17. oktobra. — Pa-
pež je sprejel danes v avdijenci 
škofa Chartranda iz Tndianapolisa. 
Skof mu je poročal o semeniščih, 
šolah in župnijah svoje škofije. 

STROJ ZA PODPISOVANJE ČEKOV. HUDOBNA MAČEHA 
- 0Ž6ALA PASTORKO 

SKOPUH ZAPUSTIL 
PREMOŽENJE MORILCU 

Mačeha je baje grdo opekla svejo 'Morilec starega skopuha je pode-
d e v e t let s taro rifustorlro • 1 11 _ I H /\<rr«1 I «1 4 aa1«1« n «pi+ »uliti ^ devet let staro pastorko. — Tu-
di na druge nač ne je grdo po-
stopala z otrokom. — Bila jv 
aretirana. 

Ne le brezsrčna jo bila mačeha 
napram otroku, temveč tudi okrn-
ta in brutalna, če so resnične tr-
ditve sosedov in policije. Pet in 
trideset let stara Elizabeth Morris, 
stanjoča v Stapleton, S. 1. je bDa 
aretirana in otroka so izročili dru-
štvu za varstvo otrok. Dolži se jo. 
da je obžgala svoji devet Jet stan 
pastorki Florence prste in da jo 
je mučila še na druge načine. 

I£ot številne deklice ljubi tudi 
Florence candy nad vse. Manjka-
1° l>a ji je denarja, ker ga ni ho-
tel nikdo dati. Mrs. Morris jo je 
zasačila, ko je vzela iz njene roe-
ne torbice nikel. Preplašena dekli-
ca je tajila. Na srednjeveški način 
jo je nato mačeha izpostavila 
ognjeni preiskušnji. da dožene res 
nico ter ugotovi, če lahko d- klica 
brez bolečin prenaša trpljenje, 

j Mrs. Morris je pričela pr i žgat i 
užigalice. katere je držala pod pr-
sti deklice, dokler se niso pojavili 
mehurji. Deklica je strašno upila 
in po mnenju mačehe je bil to do-

ikaz njene krivde. Nato pa jo je še 
'grdo pretepla. 

| Policija pravi, da je Mrs. Morris 
| priznala mučenje, d:i spravi resni-
co na dan, a zanikala je pretepa 
nje. Dr. Bristii, ki je preiskal de-
klico v bolnici, pa je izjavil, da je 
bila grdo pretepena z neko stvar-
jo . najbrž palico. 

Sosedje, ki so slišali kričanje in 
stokanje deklice ter nato izvede-
li, kaj j e storila brezsrčna mače-
ha. so obvestili družbo za varstvo 
otrok. Neki agent družbe je prt-
iskal slučaj in posledica je bila. 
da je bila Mrs. Morris aretirana 
ter stavljena pod obtožbo težkega 
telesnega napada. jZIobno mačeho 
so zaprli v policijskem glavnem 
stanu v St. George. 

SHENANDOAH PRI " Z L A T I H 
VRATIH" . 

San Francisco, Cal.. 17. okt. — 
Mornariška zračna kri žarka She-
nandoah se je približala "Zlat im 
v r a t o m " v bližini Farralone oto-
kov ob polpetih danes zjutraj, so-
glasno s poročilom radijske posta-
j e na otokih. 

doval po njem celih šest milijo-
nov dolarjev. — Eden najbolj 
čudnih slučajev v kriminalni po-
vestnici. 

Budimešta, Madžarska. 17. okt. 
Pri prečitanju testamenta umor-
jenega skopuha Egvedija se je iz-
kazalo. da je bil imenovan gene-
ralnim dedičem njegov zet, dr. 
Frohreich, ki je priznal, da je 
umoril skopuha. Zapuščina pred-
stavlja vrednost šestih milijonov 
dolarjev. 

Ta odločitev j e vzbudila sploš-
no pozornost, ker j e bilo znano. <th 
je vladalo med Egyedijem in dr. 
Frohreichom trpko sovraštvo in 
cela družina je radi tega strašno 
razburjena. 

Dr. Frohreich je v svojem .pri-
z n a n j u navedel, da jo izvršil 
umor. da pomaga s tem hčerkam 
skopuha, ki jih je pustil v najveN 
ji bedi. Te hčerke so dobile v te-

jstamentu le majhne legate. Sedal 
j jih bodo v morilnem procesu pod-
vrgli ostremu zaslišan*u. Egvedt 
j e bil eden najbogatejših mož na 
Madžarskem. 

Njegovo skopuštvo je šlo eeln 
tako daleč, da je večkrat, prišel k 
vaškemu kovaču na obed ter snts-
del tam vse. kar so mu dali. če-
prav je doma le malo jedel, da 
zmanjša gospodinjske stroške. 

CQPTftiaHT.UNDKItWOQO « UNDCRWOOO, M. V. 
Naloga -1. L. Bettza je podpisovati čeke, ki jih daje ameriška vlada 

vojnim veteranom. Belz ima seveda na razpolago poseben stroj, 
k dan podpiše čekov v vrednosti £100.000. 

ZA REŠITEV ZEPPELINOVIH NAPRAV 

KANCLER HOČE PREPREČITI 
KABINETNO KRIZO. 

BOJEVITE ANGLEŠKE SU-
FRAGETKE. 

London, Anglija. 17. oktobra. — 
Angleške narodne volitve so kot 
pravo starokrajsko žegnanje. Rrer 
pretepa- ne gre in ne gre. Neka 
'perfektna' lady je na nekem zbo-
rovanju obdelovala ministrskega 
predsednika MacDonalda z debe-
lim krepeljcom. Ne poroča se. ka j 
se je zgodilo z dotično damo. 

mo vreme, j e namenjen v Camp Lewis, Wash., od'kodor so 
ho vrnil preko kontinenta v Lakehnrst, da se pridruži 
ZR-3. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 D£n. _ $15.10 2000 Din. — $30.00 5000 Din. — $74.50 
Prt nakazilih, ki znašajo manj kot kot en tisoč dinarjev rat n nam o posebej 
15 centov za poštnino in druge stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte In izplačuje "Poštni čekovni urad". 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
200 lir $ 9.90 500 lir $23.75 
300 lir $14.55 - 1000 lir $46.50 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 200 lir računamo posebej po 15 centov 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Ljubljanska kreditna banka 
v Trstu. 
aa IMMUJatve. Id presegajo PBTTISOČ DINAKJMV ali pa DVATIROČ 

LIR dovoljujemo po mogočnosti Be poseben dopust 
frednost Dinarjem in Liram sedaj m stalna, menja se večkrat ta aepet 
čvkovano; iz tega razloga nam nI mogoče podati natančne cene vnaprej, 
računamo poceni tistega dne, k« nam pride poslani denar v robe. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO T 
NAJKRAJŠEM ČASU TEB RAČUNAMO ZA STROŠKI 
Slede izplačil v amer. dolarjih glejta poanbtn oglas r lam lista. 
Denar nam je poslati najbolje po Domestic Postal Money Order ali po 
New York Rank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4687. 

Največ j i alevenald dnevnik 
* v Združenih državah 
Veli* za n e leto • . . $6.00 
Za pol leta $3.00 
Za New York odo leto - $7.00 
Za inozemstvo cdo leto $7.00 

Vnemškem državnem zboru je bila stavljena zahteva, da 
se reši Zeppelin o vo tvornico. obsojeno od zaveznikov 
na uničenje. — Inžinirji velikih naprav pa ne vidijo 
nobenega upanja. — Zapuščeni Friedrichshafen žalu-
luie. — Nemški inženirji so sklenili graditi dvakrat 
tako velike kriiarke kot ie ZR-3. j 

— I 
Eerlm, Xeincna, 17. oktobra. — Naei.jonalisti so vlo-: 

?.ila v državni m zboru interpolacijo, v kateri vprašujejo, 
kaj namerava storiti vlada i>ledo ohranitve Zeppelin škili 
naprav in glede izboljšanja "oniojoiie medzavezniške re-
tculaeije.ki obvladuje aeronavliko." j 

Interpelacija obrara pozornost na časnikarska poro-
<la vstra.ia Francija pri uničenju delavnic in mode-] 

lov v Friedc-riehsliafen. ! 
Friederichshafen, Nemčija, 17. oktobra. — Mrk mir 

vlada sedaj nad Zeppelinskimi napravami, kot da žaluje 
rojstni kraj plemena velikanskih zračnih ladij nad bli-
zajočim se uničenjem; 

Navdušenje, ki prev^vlovalo na prohodu ZR- l̂ v 
i:em kraju, jo izginilo. Možje, ki so zgradili veliko zračno 
kri žarko, stoje pred realnostjo, da bo njih zgodovinsko 
tlelo uničeno, mogoče za vedno. 

Le malo vere imajo ljudje v obupno kampanjo Nem-
čije, da prepreči iz\ eaeiije načrta zaveznikov, da se izbri-
še zemeljskega p(A'ršja dom Zeppelinov. Melanholična 
resignacija i-revladuje v si o d tega v proviucijalni vasi, ki 
,ie pošiljala tekom vojne zračne ladje v svet, ki pa sama 
nima niti poulične železnice. 

Vas, ki je proizvedla zračne ladje, se je zadovoljila 
s kolesom kot transportacijskiiu sredstvom. 

Zeppelinske naprave leže v bližini tračnic poulične 
žcieznice. katere je previdna vas položila, a jih ni nikdar 
rabila. 

Samotna pot vodi k poslopjem, obsegajočim tvornice 
in druge naprave. Koncem ceste stoji kameni!na hiša, 
katere se poslužujejo uradniki in možje za spravljanje 
svojih koles. X idaljne hiše so uradna poslopja in kon-
cem teh poslopij stoji velikanska lopa, v kateri je bil 
ZR-o zrajen in nastanjen tekom zadnjih dveh let. Iz te 
:ope so potegnili Zeppeline na letalno polje, dokoder so 
se dvignili v zrak, na svoja pustoovska potovanja. 

Iz te lope ie tudi prKj0 pred šestnajstimi leti pr-
vo vtelešenje sanj grofa Zepprlina. 

Tz te lepo so prišli pred desetimi leti tudi Zep-
pelini, poslani kot uničevalna orožja, da Teoririzirajo 
sovražna mesta. 

Sedaj ]ia je lopa prazna. Enorok paznik hodi po njej 
ter ožhlja opomine na lep^e čase, ko je vladalo neokrog 
bučno življenje. 

V uradih so inžinirji in kon<trukterji zaposleni z na-
črti, a delujejo sedaj z druirimi narodi. Tudi oni so se 
vdaU v neizogibno. Nemčija lahko gradi zračne ladje po 
30,000 ton. a možje ki so izpremenili sen grofa Zeppelina 
v realnost, se ne zanimajo za take trivialne naloge. 

(rrnditi hočejo dvakrat tako velike zračne ladije kot 
je ZR-3. Da store to, morajo oditi v Ameriko ali Angli-
jo. Najbolj ponosni tehniki Nemčije morajo zapustiti 
domačo deželo, če hočejo nadaljevati s svojim delom. Njih 
laboratori j jo namreč na smrt obsojena lopa. ki je pred 
par dnevi poslala v svet zadnjega Zeppelina. 

Lakehurst, N. .T.. 17. oktobra. — ZR-3 počiva mirno v 
tukajšnji velikanski lopi, in mornariški vojaki so zaposle-
ni s tem, da podstavijo podpore za trenutek, ko bodo pri-
čeli izpušča t i iz zračne kri žarko vodik. 

Vkula Združenih držav ni še formalno prevzela zračne 
ladje, in carinski inšpektor A gnev je izjavil, dd^bo moral 
nekdo plačati carino za veliki balon ali pa predložiti vlad-
no izjavo, da je zračna križanka prosta carine. To pa bo 
najbrž trajalo še precej časa. 

Santa barbara, Cal., 17. oktobra. — Zračna križarka 
Shenandoah je letela včeraj popoldne preko tega mesta. 

Vodljivi zrakoplov, katerega je več dni zadržalo sla-

Berlin, Nemčija. 7. okiobra. — 
Kčmeler Marx si na vso na'-i ne 
prizadeva preprečiti kabinetno 
krizo. Xa prazna mesta v sedanji 
vladi bo poslal par profesijonal-
eev. neozirajo se, kateri stranki 
pripadajo. 

Na ta način bi bilo moo-ore pre-
prečiti razpust parlamenta. 
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VLADARJI 
Poglaviten poklic predsednika Coolidge-a je molk. 

Včasih, posebno v sedanjem volilnem boju, se pa svojemu 
poklicu izneveri in začne govoriti. 

Tudi zadnjič je govoril pri neki priliki in sicer o od' 
nošajih med trgovino in vlado. 

Povedal je, da njegova vlada nima namena stavljati 
kapitalu kakih ovir na pot, ampak da hoče biti njegova 
vdana služabnica. 

Odločno se je pa Goolidge izrazil proti vladnemu last-
ništvu kateregakoli obrata a M podjetja. 

Rekel je: i 'Narod Združenih držav bo obdržal kontro-
lo in lastninsko pravico nad svojim ime'tjem, kajti v tem 
je predpogoj njegove vlade nad vlado. Narod ve, da bo 
vlada, ki si skuša dobaviti lastnino, kmalu potem posku-
šala dobiti vlado tudi nad ljudmi." 

To se glasi tako, kot da bi dandanes narod Združenih 
držav imel v svojih rokah vso kontrolo in vsa produkcij-
ska sredstva. 

V resnici pa živi pretežna večina ameriškega prebi-
vajfctva iz rok v usta. To potrjuje en sam pogled v sta-
tistike davčnega urada. 

Pretežni del ameriškega naroda ima manj kot $2000 
letnih dohodkov. Le malo je takih, ki lastujejo železni-
ce, rudnike in tovarne. 

In te malenkostne peščice' se tiče Coolidge-ova. izja-
va: "Kdor lastuje in kontrolira produkcijska sredstva, je 
tudi vladar in za povedni k ljudi, ki so pri teh produkcij-
skih sredstvih zaposleni." 

Morgan, Rockefeller, Schwab, Mellon, Butler in še 
par prijateljev predsednika. Coolidge-a koiitroliriago pro-
dukcijska sredstva 'ter so potemtakem vladarji ameriške-
ga naroda. 

Vsaka kapitalistična vlada, pa maj bo Coolidge-ova, 
Hardingova, Wilsonova, ali Taftova, jim je in jim mora 
biti podložna. 

"Trgovina" zahteva, da ostane Coolidge-ovia, viada 
na površju. In vsledtega pozivajo delavce, naj oddajo, 
Ooolidge-u oziroma Davisn svoje glasove. 

V kampanjskih govorih demokratske in republikam-i 
ske stranke ni niti besede za delavske interese, niti bese-! 

de proti izkoriščevalcem in zatiralcem. 
Človek bi res mislil, da ni v Združenih državah nobe-

nega izrabljanja delavcev, pač pa, da so tukaj samo tr-' 
govci, fabrikantje, lastniki rudnikov in podjetniki. 

Moč privatnega kapitala oziroma ]|astnikov produk-
cijskih sredstev v Združenih državah je tako velika, da se 
pretežna večina delavcev še dosedaj ni zavedla svojega 
položaja. j 

Veliba večina ne izprevidi, dla ima iz trgovine dobi-: 

ček le velekapital in sicer na stroške navadnega delavca.» 
Kapital, lastniki produkcijskih sredstev, železnice, 

tovarne rudniki, obvladujejo vlado, cerkve, šole in tisk. | 
i 

Preseljevanje narodov. 
Tekom zadnjih dveh let se je iz 

Turčije na Grško preselilo nad 
dva in pol milijona duš (Grkov). 
To je posledica Lausannske mi-
rovne pogodbe in "menjalne" po-
godbe. Treba si je predstavljal*, 
kaj ta številka pomeni. Evakua-
cijski in internacijki furor austria-
eus je spravil približno 40.000 Pri-
morcev, slovenskih in italijanskih, 
bodisi v taborišča bodisi k privat-
ni preselitvi, in kako so to občuti-
li oni sami in mi vsi! Vseh Slo-
vencev je poldrugi miljon. Tu pa 
je tekom poldrugega leta pol tre-
tji miljon prebivalstva zapustil 
Malo Azijo in evropsko Tracijo ter 
prišel na Grško, bodisi na kopno, 
bodisi na otoke. 

Samo predstavljajte si takšen 
nenaden kompakten odlok, tak-
šno selitveno strujo celega naro-
da ! Organizatornih, industrijalnih 
in političnih posledic takšnega .do-
godka tu ne moremo obravnavati. 
Misliti si moramo grozno trpljenje 
poedincev, žena, dece, moralni in 

rafevoj m razkroj . , . 

Omeniti treba še, da je v nasprot-' 
ni smeri odpotovalo okrog 150.000 
Armencev, "visi v zraku" brez 
domovine. Evo, tu lahko študiraš 
usodo človeškega gibanja, ne sa-
lonsko hipereatetično usodo, mai -
več elementarno, strašno. To v 
del modernega preseljevanja na-
rodov. Ta proces, ki se odigrava 
pred našimi očmi, je uprav ogro-
men in zgodovinsko nič manj va-
žen, kakor ona preseljevanja, o 
katerih so nas učili v šolah. 

Od zgodnje jeseni lanskega leta 
se je selila čez Egejsko morje ta 
množica. Z Lausannsko pogodbu 
je Evropa opustila del prastarega 
svojega azijskega kolonijskega o-
zemlja. Grška in Turčija sta se v 
tej pogodbi zmenili, da zamenjata 
prebivalstvo. Azijski Grki se pre-
sele v Grško, Turki iz iztočne Ev-
rope pa v Azijo. Izpa-va eo se 
Grki selili v smeri na iztok, se t 
pred zgodovinski dobi, ko so na-
stale pesmi> Hotnerjeve in so se vr-
šile borbe okrog povestne Troje, 
Pozneje so se Grki žilavo naselili 

a n g l . p r i n c u z a s p o m i n . 

• m m vww_CO. Nfw VMM 
Xa sliki vidite ogromno knjigo, kateri je 61,210 časopisnih izrez-

kov, nanašajočih se na bivanje angleškega princa v Ameriki. 
Knj iga tehta 325 funtov. Po slali so j o princu za spomin. 

ob obali. Poti Aleksandrom Veli-
kim so Grki zavoje vali vso Malo 
Azijo. Politično je Helenizem pod 
Diadohi in pozneje propadel, toda 
obogatil je vso dobo do današnje. 
Xa starih temeljih se je iztočni 
Rini — Carigrad držal še tisoč let, 
in tudi ko so si muslimanski 
Osmani podvrgli severno Afriko, 
vso Malo Azi jo , južno Rusijo, ves 
Balkan in Podonavje do Pešte. je 
grški živelj vzdržal prav tako, ka-
kor j e vzdržal srbski, bolgarski m 
rumunski. Sicer se je z mešanjem 
krvin in ob izpreminjajočih se so^ 
cijalnih prilikah Lzpremcnila gr-
ška psiha, toda vkljub vsemu so 
žilyavo vztrajali ob svojem in so 
izrazito vplivali na svoje politične 
gospodarje do danes. 

Sedaj se likvidira tritisočletno 
stanje. Grki zapuščajo Malo Azi-
jo kot enota in celota in pljuska-
jo v ogromnem valu v pradomovi-
no, Turki pa istotako kot blok 
odhajajo iz Evrope v staro domo-
vino, iz katere so pred 700 leti za-
v o je val i evropski jugoiztok. Od-
slej bo med Azi jo in Evropo zopet 
šumeče morje, ki bo ločilo dva 
naroda in dva sveta, kakor nekoč 
v dobi Agamemnona. Ahila. Ilek-
torja in Priama. Tri tisočletja naj 
se izbrišejo! To dogajanje je pro-
tovo pomembno, je del evropske 

zgodovine. Te zgodovine se bodo 
nekoč učili naši pravnuki, in ob 
n j e j bodo občutili grozo, ki je na-
ša topost danes še ne občuti. Ne 
zavedamo se, kolika je naša doba. 

V svoji lastni zgodovini imamo 
Jugoslovani nekoliko, čeprav po 
številu manjši analogij. Tako ve-
mo, da je del sedanjih Slovencev 
nemškega rodu. potomci desettl-
sočev priseljencev, katere so bam 
berski škof je in drugi mogotci 
enostavno preselil i '. Istega poko-
lenja so kolonisti v Sremu in Vo j -
vodini. Tudi na Ameriko bo kdo 
pokazal. Toda ta selilni proces je 
bil počasen, razdeljen na decenijt 
in stoletja. Le Srbi imajo poleg 
enakih seljenj tudi dvoje večjih, 
med njimi veliko selitev pod pa-
tri jarhom Carnojevičem v Vojvo-
dino. Letos je bil jubilej te selitve 
v Peči. ko se je vzpostavila stara 
patrijarhija. 

Sedanje odseljevanje Turkov je 
pomembno tudi za nas. Oni, ki so 
ostali v Jugoslaviji, izgube terito-
rijalno skupnost, izpadejo iz mu-
slimanske enote, ne tvori jo več 
posebnega socijalnega telesa, mai-
več diasporo. Po rasi s>o itak naši. * 
Tekom razvoja se bodo asimilirali 
in edini ostanek zgodovine bo ve-
roizpoved. Svršetek te panoge 
preseljevanja tudi pri nas. 

Iz Jugoslavije. 
'Aretacija bančnega ravnatelji v 

BeogTadu. 
Ravnatelj Centralne kreditne 

banke v Beogradu, Nikola Džinic, 
|je pred časom s trgovcema bratoma 
Savič sklenil pogodbo, da na nju- ' 

j nem zemljišču v Bfitaljsk: ulici j 
postavi fcrinadstropno hi*o, katero' 
bi ekspLoitiral prvih 15 let. nato pa 
izročil v last bratoma Savič. Cen-
tralna kreditna banka j e sprva 
kreditirala zidanje, končno pa ra-
di pomanjkanja denarja ustavila 
kredit. Da se omogoči nadaljnj i 
zida/nje, sta brata Savič podpisa- ' 

ta tri menice po 500 tisoč Din, na 
katerih je banka f iguntala kot 
žirant. Ravnatelj Džlnič je 3 t .-mi. 
menicami dobil denar od ruske | 
bankirske skupine barona Dicsen-
jhausena in nadaljeval gradnjo. Ko! 
pa je zdaj' dospel rok plaevla. je 
Centralna kreditn a banka plačala j 
samo eno memicc, za ostali dve pa 
zahtevala, da j:h plačati brata 
Savič. Ker gre za očitno prevaro, 
' je sodišče na pti javo obeh priza-
detih vtaknilo ravnntelj DžiniOa v 
i vayor-

5» 
4'Franc Jožefa" dvigajo. 

Že lansko leto so se pričele pri-
prave, da se dvigne potopljena av-
stro-ogrska mala kri žarka "Frane 
Jožef", ki že pet let počiva na 
dnu kotioTskega pristanišča. Ko so 
po prevratu aliiraane trupe zased-
le Bok o Kotorsko kiott vojno pri-
stanišče, so francoski mornarji 
zbraK municijo v vseh tamošnjih 

, vojnih ladij' in jo zložili v kri-
žarko, jo vidrali tik pred vhodom 

j v pristanišče in prepustili v oskr-
bo podčastniška straši. V juliju 
1919. pa je nastopil lOsteT široko. 
Straža je prepustila krizarko va-

j lovom. Kri žarka se je zagnala v 
pečine m radi eksplozije zadrkni-
la pod vodo- Kraj, kjter se je po-
' topila križarka, ima 45m globine. 
IV kratkem se pod vodstvom zna-
jnega šnieâ jeirja van Wieonena pri-
dno čngekm deda. Zaposlenih bo 

cel štab inozemskih inžonerjev, 
delavstvo pa bo vzeto iz našega 
pomorskega moštva. Koliko bo tre-
ba truda, ča.sa, materijala in de -
narja, lahko cenijo samo strokov-
jnjaki. Sodi pa se, da bo po načrtu, 
I ki j e v to s vrli o že izde>lain pomeni-
lo dvv'gnenje trimnf ne le udele-
ženih mženjerjev. temveč tudi to-
zadevne znanosti in tehnike. 

Smrt pod tramvajem. 
V Zagrebu je električni tramvaj 

jV Ilici smrtno povozil u p oko jene-
ravnatelja poljedelske šole Irene-
.ja Zejterv. Smrt je nastopila ta-
koj , ker je tramvaj starčku zdro-
bil lobanjo. 

Iz vojaških zaporov na Sušaku 
; . 

je pobegnil pred nekaj dnevi 22 
letna mornar Ivan Rad jen doma iz 
Ledenice- Ul>ežnika zasleduje radi 
raznih delMcto-v vojaška oblast. 

Gledališče—Glasba-Kino 
JEAN NOLAN. 

V Aeolian Hall, 34 West, 43rd 
Street, bo nastopila v nedeljo po-
poldne slavna irska meazo-sopra-
nistka Jean Nolan. 

Ta pevka že uživa svetovni slo-
ves in pri tej priliki se bo vprvic 
predstavila ameriški javnosti. 
Njen uspeh ji je že vnaprej zago-
tovljen. Nastopala je že po raznih 
evropskih prestolicah in povsod 
žela burno odobravanje. 

Program njenega koncerta vse-
buje irske narodne pesmi in par 
skladb najboljših svetovnih umet-
nikov. Pela bo ob spremijevanju 
•glasovirja in gosli. 

Rojaki, če vam je kaj na tem, 
da slišite res nekaj mojsterskega, 
ne pozabite se udeležiti tega kon-
certa. 

Cene so zmerne. 

Peter Zgaga 
Rojakinja mi piše: 

Dragi Peter Zgaga : 
Praviš, da si vsem Micikam na 

razpolago, ki imajo truble z mož-
mi. Jaz ti naznanim, da imam tru-
bel z moževim denarjem. Ker si. 
dinarji vsak dan dražji, bi rada 
vedela, ako bi se jili izplačalo nt>~ 
1 ožit i v kako hranilnico v starem 
kraju ? Ali bodo vedno dražji, ali 
je pa to samo vada, na katero so 
nas že večkrat potegnili. Kot pet-
najstletna naročnica pričakujem 
odgovora v tvoji koloni. 

S spoštovanjem 
M. G. 

Cenjena: 
Dotaknila si se moje finančne 

žilice, ki j e tako slaba., da komaj 
utriplje. Res. da ti ne vem kaj do-
brega svetovati, a bom vseeno 
poskusil, psebno. ker imaš trubel 
z moževim, ne pa s svojim denar-
jem. (Kakšnega moža pa imaS 
pravzaprav?) Današnji možje ne 
dovoljujejo, da bi imela žena trur 
bel z denarjem. Tak trubel naj-

i rajši sami prevzamejo, seveda, če 
imajo denar. 

Nikakor bi ti pa ne svetoval špe = 
kulirati z dolarji. K a j takega si 
ponavadi med našimi ljudmi sa-
mo tisti privoščijo, ki nimajo do-
larjev. V slučaju profita je vse 
profit, v slučaju izgube, ne izgu-
be ničesar svojega. Z ozirom na 
dolar je pa med denarjem in di-
narjem precejšen razloček. Na-
dalje je razlika v tem, da ti ame-
riška banka plača po štiri pro-
cente obresti, nekatere evropske 
banke pa samo pravijo, da ti bodo 
plačale po petnajst ali dvajset pro-
centov. In pri tem se precej vztraj-
no drže gesla pretka.nega Ribm-
čana : Ce sem obljubil, nisem še 
dal. 

Te dni sem čital naslednjo zna-
čilno zgodbo : 

Prijatelj je pripovedoval prija-
telju : 

— Ti ne veš kako strašno je bilo 
moje potovanje. Strojevodja j o 
naenkrat izgubil kontrolo . . . 

Prijatelj : — Strašno . . . 
— To še ni nič. le poslušaj. Stro-

jevodja j e torej izgubil kontrolo. 
Vlak se je s strahovito naglico 
bližal ovinku . . . 

Prijatelj : — Strašno . . . 
— Se hujše pride, to še ni nie. 

Na ovinku skoči vlak s tira. Va-
gon. v katerem sva se nahajala ?. 
ženo. se je trikrat prek opic nil in 
.obležal v valovih. S silnim napo-
rom sem rešil ženo . . . I 

Prijatelj i — Strašno, strašno . .. 
— To še ni nič. Le poslušaj. Re-

vica je bila v nezavesti. Prenesli 
so jo v bolnišnico, kjer je zdrav-
nik ugotovil, da je tako poškodo-
vana, da ne bo mogla nikdar več 
govoriti. 

Prijatelj : — Strašno, strašno . . 
— Le čakaj, to ni nič, najstraš-

nejše šele pride. Prihodnjega dne 
grem v bolnišnico in kaj so mi po-
vedali ? 

Prijatelj : — Strašno, strašno . . 
— Da, nekaj strašnega so mi 

povedali, namreč, da žena že go-
vori . . . 

• 

V zakonskem stanu ima včasih 
tudi moški zadnjo besedo. 

Toda le takrat, kadar reče : Za 
božjo voljo, na, tukaj imaš dvaj-
set dolarjev, pa kupi, kar ti srce 
poželi. 

• 

Angleški princ pravi, da bo pri-
šel zopet v Ameriko in sicer leta 
1926. 

Ako bo ostala delavska stranka 
na krmilu in ako se bodo tudi An-
gleži enkrat naveličali rediti para-
sitov, najbrž ne bo prišel leta 1926 
kot princ, ampak kot navaden an-
gleški podanik. 

• 
Wall Street je res najbolj čudo-

vita ulica v New Yorku. 
O nekem moškem poročajo, da 

je začel pred leti špekulirati na 
Wall Sfcreetu, ne da bi imel kaj de-
narja v žepu. 

Sedaj, po preteku par let, ima 
pa dva milj ona dolarjev — dolga. 

Sfugnalmmttska 
Ustanovljena 1. 1898 
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GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odbornki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 186 St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS BALA XT, 1S08 E. S2fid Street. Loraln. O. 
Tajnik: JOSEPH P1SHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: LOCIS CHAA1PA. Box 961, Ely, Mina. 
Blagajnik neizplačanih smrtnln: JOHN MOVEKN, 411 — l*th Ave. t u t , 

Duluth. Minn 
Vrhovni zdravnik: 

Or. JOS. v . GRAHEK, S03 American State Bank Bid*. 100 Grant Street »« 
Sixth Ave, Pittsburgh, Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBASXTK, Room 206 Bake well Bldg, «or. Diamond and G ran* 

Streets, Pittsburgh. Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W . 18 Straet, Chicago. 111. 
FRANK SKRABEC, 4822 Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbori 
LEONARD 8LABODNIK. Box 480. Ely, Minn. 
GREGOR J. POREXTA, 310 Stevenson Bldg.. Puyallnp, Waah, 
FRANK ZORICH. <217 St. Clair Avenue. Cleveland. O. 

' Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". 

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poBlljatv« 
naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritoibe naj se poSlla na pred-
sednika porotnega odbora.. ProSnje za sprejem novih Članov ln bolnlfika 
•prlCevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom aa 
obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, na j se zglasl tajniku 
bUžnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev se pa obrnite n» 
gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z S člani ali članicami. 

Razne vesti. 
Reorganizacija bančno tehničniiL 

uredb na Madžarskem. 

Gospodarska situacija na Ma-
džarskem sili banke, da rcorgimi- j 
zirajo svoj aparat, in posebno po-
enostavijo tehnično delo. Xamestu 
dela ljudi, hočejo uvesti kolikor 
največ mogoče delo strojev, tla l)i 
bile na ta način prihranjene člo-
veške energije in da bi bilo mo-
goče izvesti nove od si o vit ve. Zdaj 
se vrše poskusi s strojnim kn j Se-
vanjem, kar omogoča vodstvo 
večjih knj ig naenkrat na ta na-
čin, da se izgotovi primerno števi-
lo kopij. Ta ne pomeni samo po-
enostavljenja vodstva knjig, pač 
pa tudi kontrole. Mesto z roko pi-
sanih kontokorentov ne uveljavijo 
fotografi je kontokorrntov. kar bo 
zopet omogočilo odpustitev večje-
ga števila uradnikov. V tem oziru 
se zdaj temeljito proučuje, vendar 
ne morejo vse banke uvesti te no-
votarije, ker zahteva nabava po-
trebnih strojev investiranje veli-
kih. kapitalov. 

Nakup za Rusijo. 

Trgovsko zastopstvo sovjetske 
republike je nakupilo v Nemčiji 
večje število kož, v celoti 2 in pol 
milijona kvadratnih stop. Razven 
tega so razne ruske organizacije 
kupile približno 500 tisoč kvadrat-

I ' n i h stop. Kože bodo pripravljene 
in dodane v 2 mesecih. Rusi bodo 

| plačali v dolarjih. 

Padec izdelovanja železa v Avstriji 

Kakor se piše, je v drugem če-
trtletju 1924 znatno padla pro-
dukci ja želeiza v Avstri j i : Produk-
cija mehkega železa je padla proti 

1. četrtletju od 107.699 t. na 9o.l72 
t.; produkcija jekla jo pjwlla o.i 
140,922 na 112.528 t. Meseca ju-
nija je delovalo le 20 Martinovih 
peči proti 25 v aprilu in S1 v 1. 
četrtletju 1924. Produkcija valja-
nega železa jc padlfl od lOl'.ll.") na 

t. Največji upadek se po-
zna pri produkciji kontruktivnega. 
železa in tračnic, dočim je pro-
dukcija žice napredovala. 

Velikanska goba. 
V bližini Bostona so našli veli-

kansko gobo. Tehtala je 4-"> fun-
tov ter merila 32x41 inčt-v. Raz-
stavljena je bila v Horticultural 
Hall v Bostonu. Njeno strokovno 
ime je Berkeley's Pore Fungus. 
To nas spominja starega in vi Ino 
prepotrebnega svarila: "Čuvajte 
se strupenih gob, ' " Sedaj jeseni 
morajo biti oni. ki nabirajo gobe. 
nadvse previdni, kajti n e k a t e r v r -
ste so izredno strupene. Edino var-
no pravilo je, da ne poberete iro-
be predno ste prepričani, da j • n<-
•škodliva. Isto pravilo s,- v -ploš-
nem tiče tudi zdravil. N<* kupite 
nobenega zdravila, dokler ne ve-
ste, da je dobro ! Ce trpite vsled 
slabega teka, zaprtja, plinov, gla-
vobola ali podobnih želodčnih ne-
redov, kupite Trinerjevo Grenko 
Vino, kajti vi VESTE, da je to 
zdravilo dobro. Ime tega zdravila 
ste že gotovo slišali. 35 let je uži-
valo Trinerjevo Grenko Vino slo-
ves čudovite želodčne tonike„ Ce 
vam vaš lekarnar ali prodajalec n<* 
more postreči. pišite na Joseph 
Triner Company, Chicago, 111. 

(Ad. ) 

Priporočljivo je, da nam pošljete 

V A Š E P R I H R A N K E 
< za obrestonosno naložitev. 

Naša banka plačuje na vloške na 

"Special Interest Account" 
4% OBRESTI NA LETO 

a sigurnost je v vseh ozirih zajamčena. 

Naj bo Vaše sedanje hranjenje Vaša zaslom-
ba za vse slučaje v bodočnosti; radi tega vložite 
Vaše prihranke v solidno in sigurno domačo banko. 

VSE DRUGE BANČNE POSLE IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 



Nekaj o preteklih in sedanjih pretendentih. 
Beg-unci, ki so zapustili Rusijo 

tekom boljševiške revolucije, si 
pripovedujejo na ušesa presenet-
l j ivo vest, da ruski carevič še ved-
no živi. K o so boljševiki umorili 
carja in n jegovo družino, si niti 
oni niso drznili umoriti prestolo-
naslednika. ki živi nekje na Drl j -
nem iztoku, skrno zastražen, do-
kler ne bo prišel čas. ko bo lahko 
fitopil na čelo velike in dobro o-
premljene armade, ki bo lahko po-
razila rdečo armado. 

Tako se glasi povest, v katero 
veruje marsikateri vLsoko-rojen 
riL>ki izgnanec na Balkanu, v Nem 
ci j i in v Xew Yorku. Oni. ki ne 
vr jamejo tej storiji, j o smatrajo 
za govorico, premeteno spravljeno 
v javnost, da se vzdrži upanja be-
guncev, razpršenih po številnih 
deželali in drugi, ki poznajo slič-
ne zgodovinske slučaje, so mne-
nja, da je le še vprašanje časa, k<» 
bo nekdo nastopil z izjavo, da je 
carevič ali celo njegov umorjeni 
oče. 

Prilike, da se izvrši taka vara-
nja, so se pojavile več kot enkrat 
v preteklosti in oprijeli so se jih 
l judje , ki so bili dosti brezvestni 
in pogumni. Težko bi l>ilo najti 
kako kraljevsko dinastijo v Ev-
ropi, katere ni ob tem ali onem 
času mučil kak slepar, izdajajoč se 
za člana družine, ki je postal žr-
tev nenadna, skrivnostne smrti. 

Le malo sleparij je tako malo 
zavidanja vrednih kot so take. 
Treba je namreč viška brezobzir-
nosti in drznosti. Kraljevski sle-
par pošilja svoje možgane in svo 
jo iznajdljivost v boj proti nešte-
t im neprilikam. ki se po javl ja jo 
povsem nepričakovano. Slepar pa 
povsem .lobro ve. da bo vsako 
najmanjše obotavljanje v igranju 
njegove vloge dovedlo do kata-
strofe. V slučaju razkrinkanja ne 
more pričakovati nlkakega usmi-
ljenja. Prišel bo na vislice ali v 
jetniško celico in najboljše, kar 
more pričakovati, je sramota in 
posmehovanje sveta. č'e zmaga ali 
izgubi, njegov neprestani sprem-
ljevalec je strah, da bo razkrin-
kan. 

Kl jub temu pa so okoliščine, ki 
so obdajale kraljevske osebe, omo-
gočile nastop sleparjev in nekaj 
teh okoliščin je odgovornih za le-
gendo, da je bila Elizabeta, " d e v i -
ška kral j i ca" , našemljen moški. 

Preje ali pozneje se je izsledilo 
zgodovinske sleparje, ki so bili 
kaznovani ter le v redkih slučajih 
ušli zasluženi kazni. Z izjemo no-
kega oponašale a, nekega mrtvega 
ruskega earja. ki je vladal Orni-
gori, ter bil pri tem baje tudi prt»-
ce j uspešen, so se izjalovili napori 
vseh kraljevskih sleparjev. Pet 
mož je bilo pred štirimi leti ob-
glavljenih, ker so predstavljali Se-
bastdana, "skr i tega kra l ja " X3or-
tugalske, 

Ce se zgodovina v resnici po-
navlja, potom lahko pričakuje 
svet sedem sleparjev, ki bodo 
predstavljali careviča, kajti isto 
število ljudi je skušalo pregovo-
riti Francijo, da so Dauphin, ki ni 
sledil Ludoviku X V I . in Mariji 
Antonijeti na gilotino, temveč 
umrl na skrivnosten način 

Med vsemi čudnimi povestmi o 
takih sleparjih j e najbol j čudna 
naslednja, ker ni resnična. Legen-
do, da je bila kraljica Elizabeta 
moški, namaškeraden kot ženska, 
so ponovili številni zgodovinarji. 
Malo princesinjo so poslali z go-
vernanto v Gloucestershire in ko 
je bila tam, je kralj Henrik VIII . 
sporočil, da bo v kratkem obiskal 
princesinjo. Malo predno je kralj 
dospel, j e princesinja zbolela ter 
umrla. 

Governanta je bila v strašnih 
škripcih. Ker je sklenila predložiti 
zli moment razkritja, je pohitela 
v sosednjo vas, da poišče nekega 
otroka, katerega bi pokazala kra-
lju. Ker pa ni bilo mogoče dobiti 
nobene primerno stare deklice, Je 
vzela dečka, ki se je več tednov 
preje igral z mrtvo princesinjo. 
Oblekla ga je v primerno obleko 
ter pok&zaJa kralju, ki je prišel 
na obisk ter tudi zopet odpotoval 
brez najmanjše sumnje, da ni vi-
del svoje lastne hčere. 

Tradicija ne moče pojasniti, za. 
kaj se je nadaljeralo s sleparijo, 
Sepwwr j e M l o lahko navesti v ar o-, 
J»a ZStai fefttei& j e poetaio nada-

Iljevanje sleparije neobhodno po-
trebno. Povest se glasi, da je vzra-

stel dečk do moške dobe ter zast-
del prestol Angli je kot kraljica 
Elibabeta. ne da bi se razkrilo spo-
la. Čeprav je to uevrjetna povest, 
je vendar ne moremo zavrniti kot 
nemogočo. Dosti stvari nam do-
kazuje. da je morala imeti kralji-
ca neko skrivnost, katero j e varo-
vala pre vsemi krog sebe celo svo-
je življenje. 

Razventega izjavljajo oni. ki ve-
rujejo v to povest, da je ostala 
kraljica sama ter ni imela nikdai-
moza. Neobičajno je dajala pred-
nost Mrs. Ashley, njeni prejšni 
governantki in navaja se tudi dej -
stvo, da so na skrivnosten način 
izginile gotove osebe, ko je zasedla 
prestol. 

Dosti vode je poteklo po Lon^ 
donskim mostom predno je skušal 
nadaljni človek igrati to skrajno 
ulogo na angleških tleh in v tem 
slučaju je bila ženska. Olivia, 
hčerka nekega hišnega pleskarja 
i z Warwicka. se je poročila 
mladoletna z John Serresom, letu 
1791. Serres je bil precej znan 
kot mornariški slikar. Kot se zgo-
di pogosto pri takih zvezah, skle-
njenih brez privoljenja starišev, 
ni bila tudi ta zveza trajna. Po 
trinajstih letih skupnega življenja 
se je dvoj ica ločila. Ženska je bi-
la vsled tega navezana na lastno 
iznajdljivost. Ker je bila ročna s 
čopičem, j e dobila .službo pokra-
jinskega slikarja pri princu of 
Wales. To j e brez dvoma uplivalo 
na njeno bodočo karijero. 

Pričela je trditvijo, da je narav-
na hčerka Henrika Friderika, voj -
vode iz Cumberlanda. brata Juri-
ja III., ki je sedel takrat na pre-
stolu in tri leta pozneje je razši-
rila svoje trditve ter rekla, da je 
bilo njeno rojstvo legitimno. Na-
dela si je naslov princesinje Oli-
vi je iz Cumberlanda. Dala si v-
naslikati kraljevski grb na vrata 
svoje kočije ter se vozila po lon-
donskem predmestju, kjer j e sta-
novala. s služabniki, oblečenimi v 
kraljevsko livrejo. Konečno je 
bila aretirana radi dolgov in sodi-
šče j o je vrglo v ječo, kjer j e osta-
la do svoje smrti. 

Po njeni smrti je nadaljevala 
njena najstarejša hčerka z isto sle-
parijo. a konečno je odločilo sodi-
šče na temelju izvidov izvedencev, 
da so podpisi na dokumentih, ka-
tere j e predložila, ponarejeni na 
spreten način. Sodišče pa ni šlo 
dalje ter le proglasilo, da ni toži-
teljica kraljevske krvi. 

Francocka revolucija je bila v 
številnih ozirih slična socijalizmu 
in političnemu preobratu, ki se jo 
preti kratkim završil v Rusiji, a v 
nobenem bol j kot v usodi, ki je 
dohitela vladajočega monarha ter 
njegovo družino. Ker sta Ludovik 
X V I . in njegova žena javno umrla 
pod gilotino, ni konca obeh obda-
kala nikaka skrivnost kot obdaja 
konec ruske vladarske družine, a 
dejstvo, da j e sin in dedič kralja 
in kraljice pozneje izginil na skriv-
nosten način, j e stvar, glede ka-
tere morejo celo sedaj, po prete-
ku več kot enega stoletja, zgodo-
vinarji le ugibati. Splošno spre-
jeto pojasnilo se glasi, da j e ne-
srečni deček malu nato umrl kot 
jetnik v Temple, kjer so ga vzga-
jali za sanskilota po naročilu vo-
diteljev revolucije in d a je umri 
neopaženo sredi razburjenja ča-
sov. Nekaj let pozneje pa se j e 
glasilo, da sploh ni umrl, temveč 
da je pobegnil iz jetnišniee in da 
živi pod izmišljenim imenom v ne-
ki tuji deželi. Ta govorica, o koje 
lažnjivosti se ni nikdar resno dvo-
milo. je imeJa za posledico celo se-
ri jo kraljevskih sleparij, ki so se-
gale preko dobe skoro šestdesetih 
let. 

Prvi slepar, ki je rekel, da 
mrtvi Dauphin, se je pojavil leta 
1709 v neki francoski provinci. 
Trdil je. da so ga kot otroka od-
nesli iz ječe v Temple v košari z 
umazanim perilom in njegova po-
vest, ki je bila precej vr jetrna, mu 
je pridobila kmalu dosti sledilcev. 
Izprva so ga pustile oblasti na mi-
ru, a nato so ga aretirale ter od-
vedle v Vitry, kjer se je vršila ob-
ravnava. Izkazalo se je, da je v 
resnici John Herv&gauld, sin kro-
.jaža in da je bil že preje kriv 
slišnih sleparij. Niso ga poslali na 

NEPRIČAKOVAN OBISKOVALEC. 

Ko se j e v Portland, Oregon, hot ela neka ženska s svojim avtom o-
bilom izogniti vozu cestne železnice, je storila to tako nerodno, 
da je avtomobil zavozil v pročel je hiše ter obstal sredi stano-
vanja. 

gilotino, temveč v ječo, kjer je 
umrl leta 1812. 

Naslednji trije pretendenti so 
bili istoitako nizkega izvora. Prvi 
je bil neki Persant. star vojak. 
Drugi j e bil Foutclive, zidar in 
tretji Brunneau, ki j e bil mer 
drugim tudi čevljar. Zadnje ime-
novani j e bil še najbol j uspešen 
Odšel j e v Ameriko ter se 1. 1815 
zopet izkrcal v nekem francoskem 
pristanišču z ameriškim potnim li-
stom. ki je nosilo ime Charles de 
Navarre. Ogledni si je položaj ter 
sklenil nato nastopiti kot Dauphin 
Burbonski. Stari mož. ki je takrat 
dejanski sedel na francoskem pre-
stolu. je 3iostal vznemirjen. Sle-
parja so prijeli in bil je spozpan 
krivim. Obsojen je bil na tri tisoč 
frankov kazni ter sedem let ječe. 
a j e kmalu tam umrl. Njegova dva 
predhodnika sta bila manj srečna, 
kajti umrla sta na krvniškem 
odru. 

Štefan Mali. vladar Črnegore te-
^ r 

kom desetih let zadnje polovice 
18. stoletja, je bil eden malošte-
vilnih pretendentov, ki so bili 
uspešni v svojih načrtih. Leta 1767 
je prišel v Crnogoro Bog ve od-
kod ter drzno trdil, da je ruski 
car Peter III., ki je izginil pred 
petimi leti na skrivnosten način. 
Tako odkritosrčno in zaupljivo je 
bilo njegovo obnašanje, da ni ni-
kdo dvomil o resničnosti njegovih 
trditev. Več kot en človek, ki je 
videl Petra, je izjavil, da spozna-
va v njem ruskega monarha. Čr-
nogorcem je bilo v onih časih tre-
ba močne roke na čelu vlade. Njih 
dedni vladar, vladika Sava. ki je 
preživel večji del svojega življe-
nja v samostanu, je bil slabo uspo-
sobljen za vladanje nemirnega na-
roda. Turki so se pripravljali na 
nadaljno vojno. Voditelji vlade so 
vsled tega obrnili na novodošlega 
ter ga prosili, naj deli z vladiko 
Savo odgovornosti vlade. fctef an 
je z veseljem sprjel njih ponudbo 
in dočim je Sava opravljal duhov-
niške posle, ki so bili del njegove-
ga urada, je prevzel domnevani 
car vodstvo vseh posvetnih za-
dev. 

Štefan se je izkazal zelo zmot-
nim vladarjem in pod njegovim 
vodstvom se je pričela dežela ra>>-
cvitati. Kmalu pa je njeno izbolj-
šanje vzbudilo pozornost dveh so-
sedov, Beneške in Turčije, kojih 
vladarji so videli v Štefanu indl-
rektnega agenta Rusije in obe dr-
žavi sta vsledtega istočasno na~ 
povedali Črnigori vojno. Črno-
gorclso se sicer borili s svojim obi-
čajnim pogumom, a napadeni od 
treh strani od premočnega sovraž-
nika, niso mogli drugega kot ob-
upno branitn se. Stvari so posta-
jale že skrajno slabe za Črnogor-
ce. ko je nepričakovana posegla v 
ifTO ruska carica Katarina, ki jo 
izprva le pazno zasledovala raz-
voje. Poslala je Črnogorcem veli-
ko zalogo orožja in drugega voj-
nega materijala. da so mogli na-
daljevati svoj obupni boj. S po-
šiljatvijo pa je tudi prišlo pismo, 
v katerem se je Štefana formalno 
obdolžilo, da je slepar in da mora 
ruski odposlanrk gledati na to, da 
sete informacije ne omalovažuje. 

Štefan je priznal obdolžitve in 
takoj so ga vrgli v ječo. Princ 
Dolgoruki, ruski poslanik, pa je 
takoj zapazil, da to ne bo šlo. kaj-
ti brez navzočnosti njih voditelja 
bi Črnogorci nikakor ne mogli 
uspešno nadaljevati svojega boja 
proti Turkom. Vsled tega je sto-
pil korak, id je bil pretkan ter 

obenem neobičajen. Izpustil je jet-
nika ter izjavil, da ga bo priznal 
kot regenta. Štefan, ki je bil ro-
jen oportunist, je to ponudbo z 
veseljem sprejel. Prevzel je zopet 
vodstvo zadev ter vladal Črnigori 
s privoljenjem Rusije do leta 1774, 
ico je bodalce zavratnega morilca 
končalo njegovo romantično ka-
rijero. 

Odprava galej. 
Kakor znano, j e dosedaj eksisti-

rala na Francoskem kazen galej. 
Zločince so odpeljevali v Gyano, 
kjer so bili prisiljeni h galejskemu 
delu. Obenem je pošiljala tja po-
licija nepoboljšlj ivce iz vrst po-
klicnih tatov in iz vrst že večkrat 
kaznovanih zločincev. Usoda teh 
kaznjencev je bila strašna, kakoi 
tudi usoda paznikov in upravne-
ga uradništva. Edina korist je 
bila le v tem, da je bila domovina 
za vedno rešena zločinca, ki je bil 
poslan tja. 

Ta sistem je bil večkrat že 
strastno kritiziran in najbol j sc 
mu je očitalo, da ne zadošča name-
nu kazni, ker ni vodil k pobolj -
šanju zločinca. V poslednjem Ča-
su se je žurnalist Albert Londres 
z vrst o člankov zavzel za izbolj-
šanje teh razmer in s pestrimi ba i -
vami slikal bedo galejeev v Gvani. 
Njegov glas je našel a- javnosti 
velik odmev in končno se j e celo 
vlada pričela zanimati za to vpra-
šanje in imenovala najprej poseb-
no komisijo, da prouči tamošnje 
razmer^. K o je bil oddan referat 
te komisije .se je vlada odločila, 
da n.-» bo več pošiljala obsojencev 
k prisilnemu delu v Gyano. S člo-
veškega stališča j e ta odlok vse-
kakor vreden, vendar nastane 
vprašanje, ka j počne ravnateljstvo 
državnih zaporov z lavino blata, 
moralne bede in pokvarjenosti, k* 
zdaj poplavi ječe v Franciji . 

čudna habsburška marala. 
Korespondenca tajnega habs-

burškega arhiva, katero objavlja 
dan na dan dunajsko in budim-
peštansko časopis jem o kateri smo 
pa ikra t poročali tudi mi, vzbuja 

>yedno večjo seuzacijo. Pisma, ka-
tera beremo, predstavljajo Fran-
ca Jožefa kot vladarja, zakonske-
ga moža in ljubimca, kateremu je 
bila lastna oseba nadvse vzvišena 
in sveta. Pisali smo že. da je Franc 
Jožef občeval samo brzojavnim 
potom. Telegrame je pošiljal svo-
jim ministrskim predsednikom, 
bratu Maksimilijanu, ki je bil po-
zneje ustreljen v Queretaru. cesa-
rici Elizabeti, svojemu svaku Al-
bertu ter svoji ljubici Katarini 
Sclirattovi. Cesar se je malone v 
vsaki brzojavki opravičeval, da 
nima časa za pisanje pisem. Poseb-
no interesanten oddelek zavzema-
jo v Franc Jožefovi korespondenci 
mesta, ki se nanašajo na cesarje-
vo ljubico. 

Ko se je cesar seznanil s Shrat-
tovo ni bil več mlad, pa tudi ona 
je bila že zrela ženska. Schrattova 
sploh ni bila lepotiea, ki bi zaslu-
žila pozornost radi svoje krasta 
te. Bila je nič manj in nič več 
kot običajno " f e s e h e Wienerin '. 
Cesar tudi ni potreboval duhovv 
te, visoko neobražene in načitane 
dame. Dovol j mu je bila ženska, 
ki se je ponašala z dunajskim ob-
zorjem " v i c a ' ' , ženska, ki je po-
znala dunajske prebivalce in nj>-
liove razmere. ^Znanci in prijatelji 
so j i naklepetali vse mogoče bu-
dalosti in te družabne in politične 
reflekcije je Katarina Schrattova 
še gorke prenašala cesarju. Potom 
nje je Franc Jožef zaznal, kaj de-
lajo l judje, ki so mu blizu v oseb-
nem in službenem življenju Tako 
je dospelo d o njega tudi vse o-
pravljanje o nadvojvodih in mini-
strih. 

Razen Schrattove Franc Jožef 
ni imel nobenega drugega prijate-
lja in nobene prave prijateljice. 

RCJAKI, KABOCAJTE BE Ni 
'GLAS NARODA', NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK f 
fDSUtKNm D I U V A I 

ANGLEŠKI PRINC SE BO VR-
NIL LETA 1926. 

Ottawa, Ontario. Kanada, 17. 
oktobra. — Angleški princ je iz-
javil. da se bo vrnil v Združene 
države leta 1926 in da bo tudi ob 
oni priliki obiskal Kanado. Rekel 
je, da je bil z obiskom v Ameriki 
nadvse zadovoljen. 

Bolečine 
bodisi revmatične, nevral-
gične ali krči hitro olajša-
te« če rabite 

SEVERA'S 
GOTHARDOL 

Izvrstno lokalno sredstvo 
za hrbtno hromost, oko-
relost in otrplost mišic-
Imejte ma vedno pri rokah. 

Cona tO sli 60 centov. 

Liste j e čital sploh samo v izre-
kih in edini dnevnik, katerega je 
bral od glave do podpisa na zati-
nji strani j e bil dunajski "Frein-
ucnblatt" . Ta list je po njegovi 
smrti prenehal izhajati. V zadnjih 
petdesetih letih svojega življenja 
ni Franc Jožef prečital niti ene 
knjige. Svoji edini prijateljici, 
kakor je običajno nazival Sclirat-
tovo. ni imel nikoli kaj sporočiti 
pismeno. Kadar se mu je zdelo po-
trebno. ji je poslal brzojavko. I-.tr> 
lako je občeval cesar brzojavnim 
potom s svojo ženo Elizabeto. Te-
legrafiral ji je kako se počuti, ka-
ko se zabava na lovu ali kjerkoli, 
kako se mu godi na vojaških va-
jah. kako potuje in kakšno je vre-
me. Sploh so bili odnoša j i med 
Francem Jožefom in Elizabeto 
čudni. Krasotiica Elizabeta je že 
prvi dan po svojem prihodu na 
Dunaj začutila krutost svoje ta-
šče, nadvojvodinje Sofi je . Radi 
te ženske je prebivala v madžar-
skem gradiču God<>l<> ter potova-
la po Italiji. Franciji in Švici. Tu-
di na teh potovanjih se ji ni Franc 
Jožef nikoli oglasil s pismom. Ne-
pretrgoma se je posluževal brzo-
java. kateremu pa ni nikoli zaupal 
tople besede. 

Franc Jožef ova privatna korev 
pond ene a kaže vso cesarjevo plit-
kost. povprečnost in banalnost. Iz 
njegovih političnih telegramov pa 
izhaja vsa njegova neiskrenost, 
lokavost ter brutalna baliavost, 
katere j e bila njegova nrav polna. 
Franc Jožefovi ministri sami bi 
vedeli pojasniti, kako težko je bi-
lo občevati s tem suveremom. Ce 
so se mu iz političnih razlogov 
kdaj postavili po robu. so vedeli 
vselej, da jih čaka ' "milosten" od-
pust. Nekoč j e madžarskemu mini-
strskemu predsedniku Banff v jn 
uspelo, da je spravil papeževega 
nuncija Aggldardija z Dunaja. 
Frane Jožef pa je nasprotoval in 
ko je Agliardi že izginil s svojega 

mesta, je bil Banf fy pozvan v av-
dijeneso. Kmalu nato ga je srečal 
neki madžarski politik ter ga 
vprašal, če še vedno vživa cesarje-
vo zaupanje. Banf fv je odgovori l : 
"Zaupanje vživam. toda portfelja 
nimam v e č " . Istotako j e počenjal 
Franc Jožef z generali ter s člani 
gosposke zbornice. Kadar niso ho-
teli glasovati za ta ali oni zakon, 
ki je bil njemu po volji, jih j e 
kratkomalo družabno, politično 
obglavil. 

Zelo značilen za moralo Fran-
ca Jožefa je tudi sledeči dogodek. 
Nemški cesar Viljem III. je v 
lastnosti nemškega cesarja prvič 
prišel na Dunaj, kjer so ga doča-
kali meščani z vsemi zavezniškimi 

.častmi in prijaznostmi. Viljema 
! je sprejel na kolodvoru cesar sani. 
. Objel ga je in poljubil ter mu na 
'zdravil in želel vse najboljše. 'Ta-
koj nato pa je naročil ministrske-
mu predsedniku, naj omeji mani-
festacije za Viljema kolikor more*, 
ker noče. da bi nemški cesar po-
stal popularen v njegovi avstrij-
ski nrestoliei. 

I 

Preuredba Pasteurjevili zavodov. 
Ministrstvo za narodno zdrav-

je je delegiralo posebno komisijo, 
ki naj pregleda naše Pasteurjeve 
zavode in stavi primerne predlo-
ge za reorganizacijo teh za v odo v 

Težko delo 
ne škoduje nikomur, ki 
je dobrega zdravja 
OSTANITE SPOSOBNI 

s tem, da ma-irate svoje 
mišici' v-iik večer pralno 
ležt-t«'. Dobro se zdrgnite 
z dobrim starim za-
nesljivi ni 

in PREPRE-
ČITE utruje-
nost, vnete 
mišic?, bole-
t-ine v brbtu. 
Bodite močni 
in zdruvi in 
nikdar vam 
ne bo nobeno 

delo pretežko. Nobena skrbna družina ne 
more biti brez ene st*1tU:nif-e. Ni pris-
ten, če nima ANCHOR znamke. 

F. A D . RICHTER & C O . 
104-114 So. 4th St. Brooklyn. N. Y . 

S T V F R A C O 

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. • 
Vsebuje 300 strani . - . - z - : 1J0 

Nova velika sanjska knjiga - « « — — . 9 0 
Sanjska knjiga, srednja ...» .-j .36 
Angleško -slovenski in slovensko -angleški slovar ..... >75 
Spretna kuharica. Nova Velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana _ _ ̂  1.40 

Slovensko-angleška slovnica. < Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1,50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. • 
1. in 2. zvezek t«—7— — t — r — — ~ — I v — • 

N a krvavih poljanah* Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. 1.25 

ftobinson, povest «65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman r ^ c — . 8 0 
Rinaldo Binaldini mi P, M „,„„ -„ >50 
Sveta Genovefa .50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofonu .25 
Hitri računar ali Praktični računar —^ .71 
Slovenska kuharica, (Kalinsek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.—> 
Amerika in AmerikancL Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki. Trdo v platno vezano r — — i— 
Narodni zaklad sa klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

p e s m i . mm-m^mB^ HWJHil i 4 JmmJtû JmmJmm-W] .Mj 
Pesmarica Glasbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi _ SL50 

(K naročilu priložite pokritje v BtiamVaH ali M. O.J 

Knjige V a m pošljemo poštnine prčtfd. ) 

Slovenk Publishing Company 
82 Cortlandt Strati s ! . ; Mew York, a , T. 

• « • • ~ * 
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P o s k u s . 

Arkadij Averčenko. 

Če ima. odličen državnik posebno] 
imenitno državniško idejo, po na-
vadi nama časa, da bi sam natan-
čno izdelal vse podrobnosti svo-
jega načrta. 4 

Za to so specialisti, ki morajo 
vzeli na svoje rame izvedbo tega 
težkega dela. j 

In tako se aiisem posebno za-
čudil, ko sem prejel od bolgar-1 

s!kega ministrskega predsednika 
Stamboljkega pismo sledeče vse-
bine : 

— Dragi Arkadij Timofcjevič! 
Bavim se z načrtom urediti " p o -

^kuvne k omnine"' za komunist e. 
Moj namen je, da dam ograd)"t i ne-
ki prostor, spustite vanj komuni-
ste, jim dati stroje, obleke in ži-
veža ; čez krtx> dni pa si ogledamo, 
kako uspeva komunizem v takih 
idealnih -okoliščinah. To je suho 
ogrodje moje tale je. Prosim Vas, 
da izdela/te podrobnosti. — 

Misel StamboJijskega se mi..je 
zdela prav pametna in poverjeno 
mi delo me je zelo vabilo — zato 
sem se takoj poglobil nanj. 

— Jih že peljejo, jih že peljejo! 
— Koga peljejo? 
— Komuniste! 1 

— Ali jih bodo obesil'-, ka-lr? 
— Zakaj bi jil^ob*siLi, ti butiea 

trda! Stambolijski jili prekaša se-
daj v idealne okolščine, 

— Zakaj pa .fc po&tavljeaia o -
graja ? 

— Da jih n'hče ne more vide-
ti. In pa — da ne zbeže. 

— Glejte, ^leijte, otroci s 
kletkah so! 

— Kako pa? Vse je premišlje-! 
no! Vsako kletko pripeljejo te-! 
sno k vratom, potem odpre jio du-
ri — da ni odprtin pri straneh, 
nato dvignejo mrežo pri Metki 
— spuste te ljudi notri. Taiko ne 
more nihče z beza ti tin škandala 
tudi ne more biti-

— Pa kaj se, za božjo, voljo, 
Stambolijski ne sramuje, da tako 
muči ljudi? 

— Prosim vas. gospa — kakšna 
muka je t;o? Nasprotno, Stambo-
lijski jih hoče spravi v idealne 
okolščine. Če so že komun'sti — 
morajo biti v zli ič emd nad to ide-
almo komuno. Vsega so ji rti dali 
v izobilju — sedaj si pa uredite 
in procvitajte! 

— Pa saj se bodo med seboj : 

pokla?i' 
— Komunisti? E, gospa, vi ne 

ponna.te komunistov. To Vam je 
pravo bratstvo na zemlja — ka-
kor v raju bodo živeli. 

Ko so stresa'li pri vratih ko-
muniste iz prve kletke, se je pri-
peti! incident ki ga je blio mo-
žno opazovati skoei drogove klet-
ke: krepak dečko je potolkel vse 
druge komuniste v kletki, vsekal 
tega po vratu, izpod nesel ornemu 
noge, končno pa smfuknil skozi 
vrata ter za vpil: 

— Stop. tovariši! Jaz bom 
predsednik sovjeta niaroditfh. ko-
misarjev ! 

— S kakšni o pravico? — se je 
upiral neki komunist. 

— Tu imaš, da boš vedel. Zdaj 
pa še gobezdad! Ali veš, kako se 
kaznuje upor zoper sovjetsko ob-
last? Tovariši! Registrirajte ^e 
pri meni. Kdor se brani — bo 
opravljal najslabša dela «n umi. 

, val tla v kasairnafc 
Proti večeru «o bile vse kletke 

izpraznjene. Tolpa radovednežev 
se je pričela razhajati. 

Prihodnji dam je pobral nekdo 
na zunanji strani ograde pismo, 
ki je bilo radi teže ovito krog 
kamna: 

— Tovariš Stamlboilfjfcki! Dej-
jaH ste, da nam boste dali vse, 
kar rabimo — pnevarili ste nas! 
Kje pa je lorosge? Kako naj sov-
jet naTodmih komisarjev vzdržu-
je red? Pošljite nam nemudoma 
orožje. j 

Poslali pJo jim orožje in po no-
či so se dlučajmi pasaarti lahko 
prepriča! i, da je bito v resnici ne-
obhodno potrebno. 

Ena stena' ograjje je bila v 
kratkem rudeče pobarvana. 

Vsebina dnrzega pisma, ki so 
ga čez mesec dtni vrgIH preko o-
graje, je bila nararvnodt obupna. 
• Nimamo več strojev in pro-

izvodov. Obrt smo organizirali v 
truste, socilizirali sm;o zemljorad-
niške produkte — toda pokazalo 
se je, da j e vsega premalo- Sma-
tramo to za prevaro »od vaše stra-
ni. Pošljite nam še^ Veliko jie 
pomanjkanje strojev za tiskanje 
kreditnih papirjev (prejšnji so 
že obrabljeni) — in nedostatek 
riilet. Hočemo na državna podla-
gi vpeljati hazard. 

Ne gle.de na to, da Stambolij-
ski na drugo pismo ni odgovoril, 
je čez mesec dni sledilo že tret-

— Ljudi primanjkuje! Človeški 
materija! pohaja, pritoka pa ni! 
Če je mogoče, pcšljjfoe nam pre-
cej buržoazije. Tovariši komuni-
sti so zasedli vodilna mesta — 
toda nikogar ni, da bi ga vodili! 
Tudi delavcev n i ! Z buržoazhjo 
nam pošljite ob one m tudi naboje, 
da lahko udušimo sabotažo bur-
žoazije. Če se buržuji ne bi ho-
teli javiti, prostovoljno — jih na-
lovite čdm največ jn nam jih po-
Stjfite. 

S komunističnim pozdravom— 
so v je t narodnih komisarjev. 

Četrto in zadnje pismo je ob-
segalo samo tri besede: 

— Intervencija nujno potreb-
na. — 

Minilo je leto dni. 
Stambolijski se je nekoč spom-

nil svoje poskusne komune in je 
dejal: 

— Kaj pa ka j moja komuna? 
Povabite predstaivitelje družbe in 
tiska — zanimalo jih bo gotovo 
pogledati, — kaj počno tam notri. 

In peljali so se tja. J 

Ko so prispeli do vrat — je 
bilo znotraj vse tiho. . . i ^ 

— Odprite! 
Komaj so odprli vrata, so za-

gledali človeka, ki jie bežafl po 
polju. Obraz mu je bil spačen od 
groze in. neprestano je pretresal 
ozračje njegov grozna kr ik : 

— Straža! Straža! 
Za njim se je poganjka! drugi, 

ki je imel nož v rokah in vpil : 
— Stoj norec! Kam drviš? Sa-

mo košček mi daj ! Kaj ti je res 
tako žal za desnico? 

Ujeli so ju. 
— Kam sta bežala ? Kdo je otni 

drugi. 
— To je komandant pom-orskih 

in suhozemskih sil- Hotel me je 
pojesti. 

— Ali je zblaznel, ka-li? 
— Zakaj zblaznel — hrane ni! 
— Ampak dovolite! Kaj pa va-

ša obrt! In kmetijstvo? In moji 
produkti? , 

— Pojdite in iščite j ih! Naj-
prvo smo socializarali, potem na_ 
eionad'cVralf, natO' limitirali in j 
tako smo pojedli #vse. i 

— Kje so ostali? 
— Samo dva sva ostala. Pred 

tremi dnevi smo pojedli predsed-
nika komi teta za razdeljevanje 
produktov — kot zadnjega srno 
ga pojedli. ' 

— In odkod ta smrad? , 
— Kanalizacije ni bilo. Vsi so 

postali predsedniki' in mesta ni 
čistil nihče. | 

StamboiLijsiki si je pokril nos 
z ven ji vim robcem, ki mu ga je 
ponudila usmiljena dama, zmajal 
7. glavo in rekel zamišljeno: j 

— Tako preprosta je bila ide-
ja ustvariti poskusno komuno — 
in meni edinemu je prišla na mi-
sel. Zaprite vrata. Tifus bi se lah-
ko razpasel odtod. — j 

Opomba avtorja: 1 

Dragi čittftelj bo, upam pri-
znal, da sem zelo vestno fin točno 
izedelal načrt S tom boljskega. 

Na begu s tujim denarjem. 

S Sušaka je pobegnil 281et stari 
brivski pomočnik Josip Sambolek, 
ki je neko ženo ogoljufal za 60,000 
dinarjev, potem pa neznamokam 
izginil. 

Električna in industrija! n a 
razstava 

Grand Central Palace 
Od srede 15- oktobra do sobote 25: oktobra. 

Odprto, od 31. dopoldne do 11. zvečer. 
• 

Neštevibi' predmeti električne službe za 
dom, tovarno, urad, boimiHiiieo, transportaci jo 
in vladno službo bodo razstavljeni na sedem-
najsti letni električni in lndustrijalni Razstavi. 
Predmeti bodo razstavljeni v treh nadstropjih. 

V industrijulnem oddelku bo razviden iz šte-
vilnih predmetov resničen izdelovalni razvoj; 
v uzorčnem apartmentu so razstavljene domače 
potrebščine. Vladni oddelek VSebuje predme- ' 
te mornarice, armadnega signalnega zbora. sve_ 
t:hiiške službe ter urada za tiskanje in engra-
viranje. 

The New York Edison. Company 
Na Vašo službo. 

R O Y A L M A I L 
Naravnost v Cherbourg In Hamburg. 

PRIPRAVNE: Z V E Z E Z 

J U G O S L A V I J O . 
Privatna kabine — labors* hrana. 

Ulj ud na. postrežba. 
ORBITA 25. okt. 
ORCA 26- nov. 
ORODNA 9. dec. 
OHIO 31. dec. 
Za Informacije vpraSaJte svojegm lo-

kalnega agenta ali pa 
THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 

Sanowion & Son, Inc. Agents 
26 Broadway New York City 

Zadnji rendezvous. 
Adorjan Bonyl. 

Rad bi izvedel za naslov ANDRE 
JA BRANISEL.J, podomače 
Zohtov iz Dolenje vasi pri Cerk-
nici. Pred par leti je bil v Wesi 
Va., zdaj pa ne vem kje je. t'e 
kdo izmed rojakov ve za nje-

j gov naslov, naj ga mi naznani, 
ali naj se pa sam javi. — Tony 
Primšar, Box 45, Levak. Ont.T 

Canada. (3x 18.20,21» 

BOJAKLt NASOCAJTE 82 
'GLAS NARODA', NAJVEČ* 
SLOVENSKI DNEVNIK t 
C D S l l t C N LH n i t A V A « 

PUHLA1) MEHURJA 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K 
&PECIJALI8T MOŠKIH » O L E Z N I . 

MoJe stroka Je zdravl jenje akutnih In kroničnih bolezni. Jaz 
aam i e zdravim nad 25 let ter imam ekuin je v vseh boleznih 
•In ker znam alov«nako, zato va« morem popolnoma razumeti In •pozna« 
v a i e bolezni, da vas ozdravim in vrnem m o č In zdrayje . Skozi 23 let sem 
pridobil posebno skuin jo pri ozdravl jenju moikUs bolezni. Z a t o se morete 
popolnoma zanesti na mene, mo ja ekrb pa Ja, da vaa popolnoma ozdra-
vim. Ne odlaiajt«, ampak pridite Simpreje. 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri, marulje in Ilea po taleau, bolezni v grlu, l»-
padanje las, bolečine v kosteh, stare rane. oslabelost, tivin« In bolezni v m«-
hurju, ledicah, jetrah, želodcu, rmenico, ravmatizam, katar,zlatofilo, naduha Itd. 
Uradne ure: V ponedeljek, sredo ln petelt od 9. dopoldne do B. popo.dn«; 
v torek, četrtek ln sobota od 8. dopoldne do I. avačer; v nedeljak ta 
praraftrffe oO 10. dopoldne do S. popoldne. 

Posebna ponudba 
našim čitateljem! 
Prenovljen! pisalni stroj 

"OLIVER" £ 2 0 22 

B strešico *a slovenske čr-

'OLIVER* PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lah-
ko ysak pila. Hitrost pisanja dobite a vajo, 

BLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt StrMt . Vew York, V. Y. 

Kretanje parnikov - Shipping News 

22. oktobra : 
Paris, Havre: Mauretanla, Cherbourg. 
America, Cherbourg la Bremen. 
S3, oktobra : 
Martha Washington, Trat. 
19. oktobra: 
Olympic, Cherbourg; Cleveland, Cher-
bourg In Hamburg; Lancastrla, Cher-
bourg: Muenchen, Cherbourg in Bre 
men: Rotterdam. Boulogne: Dullo, Ge-
noa, Pres. Harding, Cherbourg It 
Bremen. 
28. oktobra: 
Resolute, Cherbourg In Hamburg. 

29. oktobra: 
France, Havre: Aqultanla, Cherbour§ 
1. novembra: 

Homeric, Cherbourg: Volendam. 
Boulogne; Geo. Washington, Cher-
bourg in Bremen; Mount Clay, Cher-
bourg in Bremen Conte Verde v Genoa 
4. novembra: 
Colombo, Genoa. Bremen, Bremen: 
5. novembra: 

Berengaria, Cherbourg 
Rochambeau, Havre. 

6. novembra: 
Pittsburgh, Cherbourg. 

8. novembra: 
Leviathan, Cherbourg: Majestic. 

Cherbourg: Veendam, Boulogne: Saxo- j 
nla. Cherbourg. r>e Grasse. Havre : 

12. novembra: 
Mauretanla. Cherbourg. 

13. novembra: 
Lapland, Cherbourg: Albert BalUn. 

Cherbourg In Hamburg: Arabic , Cher -
bourg. 
15. novembra: 

Olympic. Cherbourg; Columbus. Cher 
bourg, Bremen; La Savoie, Havre: R e -
liance. Cherbourg in Hamburg; Nlew 
Amsterdam, Boulogne. 

19. novembra: 
Paris, Havre. Aqultanla, Cherbourg. 

20. novembra: 
Minnekahda, Cherbourg; Thurlngla, 

Cherbourg in Hamburg. 

22. novembra: 
Homeric . Cherbourg; Rvndam, Bou-

ogne; Republic, Cherbourg. Bremen: 
Orca (Bermuda) . Cherbourg. 
26. novembra: 

Berengaria, Cherbourg; France. 
Havre. 
27. novembra: 

America, Cherbourg In Bremen: 
Zetland, Cherbourg; Peutsehiand. 
Cherbourg in Bremen; Minnekahda. 
Cherbourg in Bremen. 
29. novembra: 

Majestic, Cherbourg: Rotterdam. 
Boulogne; Duilio, Genua; President© 
AVilson. Trst. 

V A S BOŽIČNI P A R N I K 
HITRI PARNIK S 4 DIMNIKI 

A Q U I T A N I A 
(45,647 ton) 

odpluje iz New Yorka 
s pomota 54, vznožje 

14. ulice 

v soboto dne 
13. decembra 

ob 10. dopoldne. 
dospe v Cherbourg v C dneh. ZaPasno boste dospeli v stari kn.j , da pra^nu-
i.-te i-..ži." s sv..jo družino in prijatelji. Posebne zveze pri izkrcanju do va -
šega cilja Prtljaga se vozi z vami. Spremljal vas bo :.Ir. Alfred Markus. 
č-!an naše newyorske pisarne, ki jv vešč potovanja. Potujte v udobni kabini, 
opremljeni z 2. I, ti posteljami na sijajnem svetovnem purniku in naslajaj -
te z i!"m-.'ru jedjo , poslušeno kot našemu gostu. 

V Ljubljani boste dubro sprej.-ti in na postaji v vaši domovini vas bo 
pričakal odbor odličnih Jugoslovanov. Pred odhodom iz Pariza vam l o na 
razpolago skupina avtomobilov, da si ogledat«- svetovne znane pariške zna -
menitosti. T:i izlet ogledovanja znamenitih mest in stvari in velik obed, w s 
bo stal samo ?1.~0 5n t'> boste plačali, ko boste kupili parobro-lni Tislek. 
banketu vas bodo odlični Jugoslovani pozdravili in prisrčno sprejeli. 

Poslužujte so ugodnost: nove priseljeniške postave in si 
preskrbite s pomočjo s v o S p a zastopnika oil naselni.^kega 
genersilnega komisarja v "\Vashing»onu dovolj« nje za 
povratek v Združene države po preteku enega 
leta.neoziruje se na kvoto vašt.* domovine. i 

C u n a r d Line 
25 Broadway New York, N. Y. 

A s Joinl Service *vt(h , > 

HAMBURG AMERICAN LINE 
Najkrajša pot v vie dele 

J U G O S L A V I J E 
Odplutjk vsak teden z našimi 

razkošnimi parr.iki 
RESOLUTE RELIANCE 

ALBERT BALLIN 
D E U T S C H L A N D 

Parnlkl s 1, 2 in 3 razredom ln 
znani 

"Mount Clay", "Cleveland", 
"Hansa " , "Thuringia" 

"Westphalia" 
• kabinami ln 3. iazredom. 

C L E V E L A N D 25. okt. ob opoldne 
UspeSna, uljudna siuZba. lzDorna 
kuhinja, prijetni in prlvlafinl pro-

stori. 

United American Lines 
35 - 39 Broadway 
New York, N. Y. ^ 

Kje je moj sin FRANCE ŽLEBIH, 
ki se mi že ni oglasil od leta 
1194 naprej. Prosim cenjene ro-
jake. če kdo kaj ve o njem. da 
mi porfn'a. ali naj se pa sam ja-
vi svoji materi, ker <rre se za za 
pušein.<ke zadeve, katere se brex 
njega ne morejo izvršiti. — Ma-
rija Žlebir, vdova. Dvorje. p. 
Cerklje pri Kranju. Jugoslavija. 

PRIJATELJ IŠČE NASLOV 
družine Franca Mihelič, doma iz 
Domžal, ki biva nekje v Xe-\v 
Yorku ali v Brooklvnu. mlnosno 
sedaj morda kje drujre. Družina 
je "bila na obisku v stari domovini 
v letu 1920. Zadeva je važna. Javi 
naj se: Upravi Glas Xaroda. 8'J 
Cortlandt, St.. Jv'ew York. N. Y. 

(3x IS. 20. 21.) 

m s u u c H i i N F * Naravnost v Jugoslavijo 
Martha Washington—23. okt. ; 6. dec . 
Fresidcnte Wi lson 29. nov. 

V Dubrovnik ali Trst. 
Železnina v notranjost zmerna. Nobe-
nih vizejev. VpraSajte pri bližnjem 
agentu ali pri 
P H I L P S BROS. & CO. . 2 St.. N. Y . 

STAN IN HRANO 
se dobi pri mali slovenski družini. 
Ponudbe pišite na: Ivano Slabe, 
593—21 St.. West New York, X. J. 

(3x 18, 20.21.) 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja;' prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeli — 

MALI OGLASI 
v " 0 1 a s N a r o d a " . 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
K DOZ t* iUMnj«D potovati « 

stari kraj, je potrebno, da M 
natančno poučen o potnih liatik, prt« 
ijsgl ln dragih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samoreK*] 
dati vsied naSe dolgoletne lzlrufinjo, 
Vam bodo gotovo • korist; tndl pri« 
poročamo vedno Ie prvovrstne pai 
nlke, ki Imajo kabine tudi v III. rao< 
reda. 
Glasom nove naselnlške postave, ki 
ie stopila v veljavo s 1. julijem 1924, 
camorejo tudi nedržavljanl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno leto 
in ako potrebno tudi delj; tozadev-
na dovoljenja izdaja generalni na-
selniški komisar v Washington, D.O. 
Prošnjo za tako dovoljenje se lahko 
napravi tudi v New Torku pred od-
potovanjem, ter se poSlje prosUcu v 
•tarl kraj glasom najnovejSe odredbe 

Kako dobiti svojce is star* 
ga kraja. -

Kdor SeU dobiti sorodnika ali 
svojca iz starega kraja, naj nam prej 
pl§e za pojasnila. Ia Jugoslavije bo 
prlpnSCenih v prihodnjih treh letih, 
od 1. julija 1924 naprej vsako leto 
po 671 priseljencev. 

Prodajamo vozne liste as vse pro-
ge; tndl preko Trsta zamorejo Jugo-
ilovanl sedaj potovati 
Frank Sakser Stat« Baaf 
82 Cortlandt 81, H«w York 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste s 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu *' Glas 
Naroda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

GLAS NAKOPA, 18. OKT. 192*. 

MO*ICtl T t i m i n mm 
P n t i a d t m i a 

N «b>Ti>» d aalbolgo nillt 
PREPHlBA o MOaKE ••Uka toka He. Kit («'•) 91 

W I A i i J i l 
S « - Y J U t DmvU B fli B»»l n It. Now Tok 

n a i . •• n 

i Na c m balkonu je stal črn 
človek; iiepremieruo je strmel v 
nioč. Deievalo je in topeJ poleten 

, veter mu je vel krog nepokni-te 
glave. Očd črnega človeka so srepo 

.strmele predise. V stanmanjai pa 
je ležala smehljajoča se mrtva že-
na. 

( Orni človek je s studom in KO-• V , 

vrasrtvom mislil na samega 
na svoje z 'vl jmje iai iui svoje 110-

' brzdane strasti, ki so ga zdaj pa-
hnile v ta brezupen položaj. In s 
studom in sovraštvom je mislil na 

fmrtvo ženo, ki je v njegovih ro-
kah smehljaje, po poljubu, nena-
doma in brez besiede zdrknila v 
večno 'kratije«tvo sma-ti. En sam 
krčevit simek srca jo je umoril in 
veowiar ni celega, dva meseca tra-i • 
Jfjočega razmerja nikdar govori-
la o tem, da njeno srce ni v redu. 

| In zdaj je ležala tam, rumena m 
[zadnjikrat v -beli postelja, mrzla 
ga je zapustila v tem strašnem po-
ložaju. Kaj naj zdaj počne? Tudi 
dokler je se živela, sta se skrivaj 
in previdno ogibala najmanjši sen-
ci suma; otn je rad vsa svoja 1 ju_ 
bavna razmerja skrbno prikrival. 
Pazil je na to, da ni imel nikdar 
neprijetnosti. Nikdar v življenju 
ni imel mučnih miiimit zaradi kak-

š n o žene- In zdaj . . . zaradi nje, ki 
je bila že mrtva... Zaradi nje naj 
se i z post .a i vi vsem mučnim nepri-
jetnostim iin boifem, d^oilx>ju in 
smrti in bog ve še eemti? 
| Njegovi možgani so bili kakor 
, iz svinca, kri mu je zastajala v ži-
lah in oblaki so mu težili prvi, ko 
je stal ponoči tam zgioraj iui se bo-

Iril proti neprijetnostim, ki so vsta-
jale pred njim. Toda moral 6e je 

(obleči.. . in iti k onemu človeku, 
ki ga ni poznal.. . in povedati — 
kaj mu in<aj p»ove? Kaj? 

j Znotraj je ležala mrtva žena. in 
| se smehljala. 
f Bled je obstal pred neznancem, 
ki je bil mož orne žene in mu de-
jal: 

"Grospod! Sporočiti vam moram 
strašno vest. Vsed tega rušim vaš 
mir tako pozno ponoSi. Danes je 
proti večeru (napadla pred mojim 
stanovanjem neko damo slabost. 
Slueajmo sean priaett bas iz hiše *n 
pustil nezavestno takoj prenesti v 
svoje stanovanje. Z mojo služkinjo 
sem jo poskušaj spraviti k zavesti, 

.kar je na^elerocaitaiitoejša dolžnost 
[vsakogar, kaj sne? Toda pri mi-
lost Igrivi je bil žal vsak trni zaman. 
Žalostni slučaj se je zgodil v moji 

sobi j j a z globoko pretresen sem 
hit«*] k vam. Vaš naslOv sem našel 
v torbici vaše gospe soproge. Pri-j 
Šel sem, da vam povem.. . da . . . 
da vam atsc povem!" j 
J Tujec je dolgo strme! vanj. Nje.1 

•rove oči so pričale, da ne razume 
uu-cfvar. Prebledel je in tudi nje-
gove ustnice so pobledele v temi 
pretrebujočem tmutku. Potem je 
re del, si pokril obraz z rokami :*m 
dolgo molčal-
, Onemu drugemu se je krčilo sr-
ce, ko je gledal sklonjenega, mol-
čečega soproga. Strah mu je polnil 
dušo. Zdaj . . . zda j. najbrže razmi-
šlja o vsem... Zdaj si predstavlja 
celo afero še enkrat in bo odkril, 
da je vse skupaj zlagano. Zdaj . . . 
po prvih mukali se bo zver neza-
upljivosti osvobodila vin jem in pla-
nila nanj. . . zdaj . . . zdaj bo dv?i-
gnil glavo in potem... 

( Kaj potem? Razburjene besede, 

dvignjene pesti, žareče oči, kri . . . 
| A* bolest pogreznjeni soprog je 
•v'pustyl Iroke fc obraza, Msftjali 
pogltnlal v obraz: 
| " O bog, usoda, to je tvoja pest: 
pctzuam jo. Pretlno pojdeva k vam, 
gospo<dj dovolite, da vam povem, 
da me je .hotela s to nenavadno 
smrtjo pravična usoda zadeti v sr-
ce. Mme, bednega, grešnega Člo-
veka... Ve tlite torej, gospod, ko 
ste že slučajno priča moje trage-
d j e . . . vedite, da je bog pravičen 
in da sem zaslužil, kar se je zgo-
dilo. Najčistejša žena. kar jah jc 
kdaj živelo na zeml^j, je zaprla oči 
tam v tujem stanovanju, ker sem 
umazan, rešen šni ostuden... ni-

| sem je bil vred m. Zdaj, ko mi jo 
je smrt ugrabila na tako barbar-
ski način, zdaj -sem to spoznal. Vi 
je niste poznali, toda povem vam, 
da je bila najčistejša, najbodjša že-
na sveta in jaz.. . 

Groza itn obup sta zadušila nje-
gov «?la 

' ' In jaz sem jo cele mesece va-
ral. Na najbolj nevreden način, ce-

jle mesece, njo, ki je bila bela, ka-
Ikcr oltarni prt in ki ni bila ni-
kda/, vem, nikdar, niti z eaio mi-

s l i jo proti meni... Jaz sem potila 
j in sabotna kreatura; zaslužil sem 
ikazcm. Celo danes popoldme sem... I 
0 bog, o b o g ! " 

Opotekel se je po sobi: 
<4Njeina čistost, tudi na ta, nači.n 

prejme svoje zadoščenje," je de-
jal topo, " d a sem ponižal samega 
sebe in vam vse to povedal." 

Pripravil se je za odhod. 
1 IV-idiva, da pogledam, svoji 
strašni kazni v obraz." 
j ^Lodče srta sticpala po ulicah. Čr-
ni človek se je večkrat skrivaj 
ozrl na soproga. Elnkrat je vzdi-
hnil. potem pa je dvf'gnil glavo in 

ttoplota življenja je počasi zopet 
i zalila njegovo srce. 

N E W Y O R K 
H A M B U R G 


